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 اللزوم وأثَرَه في التواصل اللغوي

Ahmed Hazim AL-QASSAB∗     
 

 الملخص
وھو امتناع الانفكاك بین شیئین ویقصد بھ ھو الارتباط بین المعنى الموضوع وبین  ،یتحدث ھذا البحث عن اللزوم

یصال المعنى الكامل وبالتالي أثَرَه  في التواصل بین المتكلم والمتلقي أو المخاطب، فاللغة العربیة إلوازم المعنى وأثَرَ ذلك في 
الذي یقصده المتكلم من كلامھ  ،استعمال اللزوم في إیصال المعنى الكاملھي من خصائصھا الذاتیة النابعة من نظامھا اللغوي 

عارة أو الاست مثلاأو غیرھا، ف ةأو الاستعارالكنایة ي الالتزام أو اللزوم فوھذا یكون عن طریق دلالة  أسلوب،بأقل لفظ وبأجمل 
تبنى على استعمال اللزوم في إیصال المعاني وقصد المتكلم والتواصل مع المخاطب بأجمل اسلوب وكذلك القرآن الكریم  الكنایة

أو موجودة معان  مطویة  عن ھو عبارةاللزوم  استعمل اللزوم في التواصل اللغوي وإیصال المعنى التام والقصد الكامل وھذا
أحد خصائص القرآن الكریم  تفھم منھ لیس عن طریق اللفظ وإنَّما عن طریق التلازم. وكذلك فإنَّ اللزوم ھو  ضمن النص في

 في التواصل اللغوي.
 دلالة ، الذھنالاللزوم ، التواصل ، اللغة ،  الكلمات المفتاحیة :

 
Lüzûm ve Dilsel İletişimdeki Etkisi 

Öz 
Bu çalışma, iki şey arasında ayrıştırmanın (infikâk) imkansız (mümteni’) olması anlamına 

gelen lüzûmu ele almaktadır. Lüzûmdan maksat, lafza tayin edilen manayla, bu mananın gerektirdiği 
(levâzımı) arasındaki irtibattır. Bu (lüzûm), tam mânânın (el-mânâ’l-kâmil) iletilmesine etki eder. 
Ayrıca lüzûm, mütekellim ile karşısındaki kişi veya muhatap arasındaki iletişime de etki eder. 
Mütekellimin konuşmasında kast ettiği tam mânânın en az söz ve en güzel bir üslupla iletilmesinde 
lüzûmun kullanılması, Arap dilinin zâtî özelliklerindendir. Bu dilsel iletişim ise lüzûmun veya 
iltizâmın delâleti yoluyla olur. Kinaye ve istiâre de ancak lüzûmun, anlamın ve mütekellimin kasdının 
iletilmesi ve muhatapla en güzel bir üslupla iletişim kurulması üzerine bina olunur. Aynı şekilde 
Kur’an-ı Kerim dilsel iletişimde, tam mananın ve kasdın ulaştırılmasında lüzûmu kullanır. Ve söz 
konusu lüzûm, metnin (nassın) içeriğinde (zımnında) bulunan pek çok örtük (matvî) anlamı örtük bir 
biçimde ifade eder. Bu da Kur’an-ı Kerîm’in husûsiyetlerinden biridir. 

Anahtar Kelimeler: Lüzûm, İletişim, Dil, Delâlet, Zihin. 
 

Connotation and Its Influence on Linguistic Communication 
          Abstract 

This research focuses on the connotation which means the opposite of separation between two 
things. This means the link between the intended meaning and the connotations of the meaning; this 
impacts delivering the full meaning and thus its effect in the communication between the speaker and 
the recipient or the addressee. One of the Arabic language features is the usage of connotation to 
convey the full meaning that the speaker intended to send via fewer words and most charming style; 
this occurs when the connotation is used. Metonymy and metaphor are based on connotation in order 
to deliver the meanings and intention of the speaker and to communicate with the addressee with the 
nicest style. Moreover, the Holy Quran used the connotation in the linguistic communication and 
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delivering the full meaning and the exact intention. This connotation includes implicated meanings 
within the text. And this is one of the characteristics of the Holy Quran. 

Keywords: Connotation, Communication, Language, Semantics, Mind 
 

 المقدمة
أي وضع لفظ مخصوص لمعنى مخصوص متى اطلق اللفظ فھم  ،من المعلوم أنَّ اللغة العربیة  لھا وضع خاص بھا

المعنى منھ  ولكن فھم المعنى من اللفظ الموضوع لھ لا یكفي في فھم مراد المتكلم والتواصل الكامل مع المتلقي أو المخاطب  و 
دھا كل المعاني التي یقصلابد من فھم لازم المعنى حتى یفھم مراد المتكلم من كلامھ، ویتواصل المتكلم مع المخاطب بإیصال 

إذ یلزم من حضور معنى الإنسان وھو الحیوان الناطق في الذھن  ،من تكلمھ  وھذا التلازم كالتلازم الذي بین الإنسان والضحك
حضور معنى الضحك فیھ و كالتلازم الذي بین الأسد والشجاعة, إذ یلزم من تصور معنى الأسد وھو الحیوان المفترس تصور 

ة و كالتلازم الذي بین كثرة الرماد والكرم فمشكلة البحث تكمن في فھم مراد المتكلم وأثَرَ ذلك في آلیة التواصل معنى الشجاع
اللغوي سواء على صعید اللغة العربیة بشكل عام ام على صعید النص القرآني الذي نزل باللغة العربیة واھم  ما یمیز القرآن ھو 

لنص القرآني ولوازم معناه الذي لا یقتصر على فھم المعنى الموضوع للفظ بل یجب توسیع التواصل اللغوي العالي و من خلال ا
المعنى  لیشمل اللوازم التي تلزم المعنى ، وأثَرَ لوازم المعنى المرتبطة بالنص القرآني في التواصل اللغوي ، وأثَرَ ذلك في 

ر المتكلم إذا وصف شخصا بأنَّھ كثیر الرماد فھم إنَّھ كثی ،مثلااستیعاب النص القرآني لمتغیرات الزمان،  فعلى الصعید اللغوي 
الرماد فعلا وأنَّ كثرة الرماد لازم لمعنى الكرم ولولا اللزوم بین كثرة الرماد والكرم لم یحسن التعبیر عن ذلك ولم یفھم المتلقي 

حیث  مخاطباصل بین المتكلم وبین المتلقي أو القصد المتكلم ولفقد التواصل اللغوي أو فقد بعضھ ولكن بوجود اللزوم تحقق التو
 وصل تمام المعنى إلى المتلقي ولم یحصل التباس أو نقص عند المتلقي في فھم كل مراد المتكلم 

وعلى صعید النص القرآني، مثلا قولھ تعالى ( إنَّ الله على كل شيء قدیر ) فالقدرة في وضع اللغة ضد العجز اي 
وھذا المعنى بحسب الوضع اللغوي للكلمة والمستعمل فیھا ولكن ھناك لوازم لھذا المعنى وھي مثلا الارادة تنفیذ ما یریده القادر 

والحیاة وھما معاني لازمة لمعنى القدرة فھل النص القرآني اثبت بأنَّ الله تعالى على كل شيء قدیر فقط أو أنَّ مراد الله تعالى من 
ً الارادة وھما من لوازم المعنى الموجود في النص القرآني حیث إنَّ العقل لا یفھم  ذاتكلامھ یشمل اثبات معنى الحیاة ومعنى  لھا  ا

ً ولا یفھم ذات ةتكون حیة لیست میتأنْ القدرة من دون  تسبقھا ارادة تقرر ما تنفذه القدرة وكذلك الحال بالنسبة  أنْ لھا قدرة من دون  ا
ة خرى  فدلالة اللزوم مھملأاء كانت في جانب التشریع أم في الجوانب النصوص القرآن في مختلف المجالات والمواضیع سو

  .في فھم المراد من النص القرآني وھو مجال رحب لتوسیع التواصل اللغوي الكامل
 دلالة الالتزام1.

 تعریف الدلالة وأنواعھا 1.1.
 .)1(ھي كون الشيء بحالة یلزم من العلم بھ العلم بشيء آخر، والشيء الأول ھو الدال، والثاني ھو المدلول  الدلالة:

الشيء بحالة یلزم من العلم بھ العلم أو الظن بشيء آخر أو من الظن  كون“ویضیف الفناري إلى ھذا التعریف فیقول: 
 . )2( ”وأمارةنْ لم یتخلل الظن وإلا فدلیلا إقناعیا فالشيء الأول یسمى دلیلا برھانیا وبرھانا إ آخر،بشيء 

، ةعیأو طب ةأو عقلیفالدلالة إما لفظیة وإما غیر لفظیة، وكل منھما إما وضعیة  التالیة:وتتنوع الدلالة على الأنواع 
واء كان مھملا د اللافظ، سفاللفظیة الوضعیة مثل دلالة الألفاظ الموضوعة على مدلولاتھا واللفظیة العقلیة كدلالة اللفظ على وجو

. على )3( الأربعأو مستعملا، واللفظیة الطبعیة كدلالة (أح) على وجع الصدر وھو السعال، وغیر اللفظیة الوضعیة كدلالة الدوال 
مدلولاتھا، وغیر اللفظیة العقلیة كدلالة المصنوعات على الصانع، وغیر اللفظیة الطبعیة كدلالة الحمرة على الخجل، والصفرة 

  )4( الوجلعلى 

-ھـ 1403لبنان، –، دار الكتب العلمیة، بیروت  1التعریفات، ط ھـ)816ینظر : الشریف الجرجاني، علي بن محمد بن علي الزین (ت:  )1(
ھـ)، معجم مقالید العلوم في الحدود والرسوم ، تحقیق : 911؛ جلال الدین السیوطي ، عبد الرحمن بن أبي بكر، (ت: 104م ، 1983

 . 118م ، 2004 -ھـ 1424مصر ،  –،  مكتبة الآداب ، القاھرة 1محمد إبراھیم عبادة ، ط
ه) ، الفوائد الفناریة شرح متن ایساغوجي ، تحقیق: محمد عبد العزیز احمد الخالدي ، 834الفناري ، شمس الدین محمد بن حمزة  ( ت:  )2(

 23- 22م ، 2014-ه1435، دار الكتب العلمیة ، بیروت لبنان ، 1ط
نى  من دون استعمال الفظ ولذلك لا تدخل في الدلالة فھي تدل على معوھي الخطوط والعقود والنصب والإشارات الدوال الأربع ھي :   )3(

موسوعة كشاف ، ھـ)1158التھانوي، محمد بن علي ابن القاضي محمد حامد بن محمّد صابر الفاروقي الحنفي(ت:  اللفظیة. ینظر:
 2/1375م.1996بیروت،  –، مكتبة لبنان ناشرون 1اصطلاحات الفنون والعلوم ، تحقیق: علي دحروج ،ط

) ، شرح الكلنبوي في علم المنطق على متن ایساغوجي ، تحقیق: جاد ھـ 1205ظر :الكلنبوي ، إسماعیل بن مصطفى بن محمد ، ( ت:ین )4(
الكفوي، أیوب بن موسى الحسیني القریمي ، أبو البقاء  ؛ 36م ، 2016الأردن ، –، دار النور المبین ، عمان  1الله بسام صالح ، ط

، مؤسسة  1محمد المصري، ط -)، الكلیات معجم في المصطلحات والفروق اللغویة ، تحقیق: عدنان درویش ھـ1094الحنفي، (ت: 
ھـ)، الحدود 926؛ السنیكي  زكریا بن محمد بن أحمد بن زكریا الأنصاري، زین الدین أبو یحیى (ت: 441م. 1998بیروت، –الرسالة 

  79ه،  1411بیروت،  -، دار الفكر المعاصر  1ارك ،طالأنیقة والتعریفات الدقیقة ، تحقیق: د. مازن المب

  191 

                                                        



Süleyman Demirel Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi                     Yıl:2020/1, Sayı: 44 
Review of the Faculty of Divinity, University of Süleyman Demirel Year:2020/1, Number:44  

  
أھل المنطق ھو الدلالة اللفظیة الوضعیة أي دلالة اللفظ على المعنى لأنَّھا الطریق المعتاد في تفھیم  دوالمعتبر عن

لأنَّ الدلالة الطبعیة والعقلیة غیر منضبطة لاختلافھما باختلاف الطبائع والأفھام ومع ؛أوفي نفسھ و ھمھا من المعلومالمعاني وتف
 .)5(إلا لمعانٍ قلیلة بخلاف الدلالة اللفظیة الوضعیة فإنَّھا للعلم بالوضع  للا یشمذلك 

 كونت الجانب اللغوي من بین ھذه الأقسام الستة ثم الإفادة والاستفادة والتواصل اللغوي بین المتكلم والمخاطب في
سمیت  مطابقیة وتضمنیة والتزامیة، فدلالة المطابقة الدلالة اللفظیة الوضعیة تنقسم إلى:دون غیرھا، و بالدلالة اللفظیة الوضعیة

من سمیت بذلك لتضمن بذلك لمطابقة الدال المدلول كدلالة الإنسان على الحیوان الناطق، إذ ھو موضوع لذلك، ودلالة التض
 على لازم معناه الذھني لزم معودلالة الالتزام ھي التي تدل  أو الناطق فقط، المعنى لجزء المدلول، كدلالة الإنسان على الحیوان

 )6(ذلك في الخارج أم لا فدلالة التزام سمیت بذلك لاستلزام المعنى للمدلول مثل  دلالة الإنسان على قابل العلم وصنعة الكتابة 
  اللزوم2.1. 

، واصطلاحا: كون الشيء مقتضیا للآخر فالشيء الأول یسمى ملزوما والثاني  )7(بمعنى التبعیة وعدم المفارقة لغةھو 
 ً واحد منھما متعد بنفسھ، فإذا استعمل الأول مع (من) فكأنَّھ قیل: امتنع وكل ،   )8(والنسبة بینھما ملازمة ولزوما وتلازما لازما

 انفكاكھ منھ، وإذا استعمل الثاني معھ فكأنھ قیل ینشأ منھ (معنى اللزوم للشيء عدم المفارقة عنھ) یقال: لزم فلان بیتھ إذا لم یفارقھ
ثاني وحاصلا منھ، لا كون حصولھ یستلزم حصولھ ولم یوجد في غیره ، ومعنى لزوم شيء عن شيء كون الأول ناشئا عن ال

 )9(وفرق بین اللازم من الشيء ولازم الشيء بأنَّ أحدھما علة الآخر في الأول بخلاف الثاني 
اللزوم الذھني: كونھ بحیث یلزم من تصور المسمى في الذھن تصوره فیھ فیتحقق الانتقال  الأول:ن: انوعاللزوم و

العدد( والتلازم بین الزوجیة و )11(أو ھو امتناع انفكاك اللازم عن وجود الملزوم في الذھن )10( ) 2للعدد( منھ إلیھ كالزوجیة 
وجود  یلازموجود الزوجیة ووجود الزوجیة  یلازم ،)2( العددمثلا تساھم في التواصل بین المتلقي والمخاطب فإنَّ وجود )، 2

 . )،  2العدد( 
الثاني : اللزوم الخارجي: كونھ بحیث یلزم من تحقق المسمى في الخارج تحققھ فیھ ولا یلزم من ذلك الانتقال للذھن  

   )12(كوجود النھار لطلوع الشمس أو ھو امتناع انفكاك اللازم عن وجود الملزوم في الخارج كلزوم الحرارة للنار
 على )حاتم(ه الموضوع لھ؛ كدلالة الإنسان على الضحك، وكدلالة والدلالة الالتزامیة: دلالة اللفظ على لازم معنا

اه، ولا جزء معن ،ودلالة كثرة الرماد على الكرم وسمیت التزامیة؛ لأنَّ الضحك لیس معنى الإنسان ،الجود، والأسد على الشجاعة
وإنَّما ھو خارج عن معناه، لكنھ لازم لھ. وكذلك الجود لحاتم، والشجاعة للأسد، والكرم لكثرة الرماد، فكل ذلك لازم للمعنى 

 )13(الموضوع لھ. 
ا مھو اصطلاح البیانیین، لاحتیاجھم إلى ذلك في الاستعارة، والكنایة، والتشبیھ. أما المنطقیون، فإنَّ  العرفيفاللزوم 

 ) 14(العقليیعتبرون اللزوم 

مجازیة جمیع المعاني ال اادرجووأما عند أھل العربیة فالمعتبر فیھا اللزوم الذھني في الجملة ولو بمعرفة القرائن، ولذا  
    )15(الخارجة في المدلولات الالتزامیة

) ، قول احمد حاشیة على الفوائد الفناریة شرح متن ھـ 785ینظر :ابن خضر  ، شھاب الدین احمد بن محمد بن عمر بن مسلم   ( ت:  )5(
 208م ، 2014-ه1435 ، دار الكتب العلمیة ، بیروت لبنان ،1ایساغوجي ، تحقیق: محمد عبد العزیز احمد الخالدي ، ط

؛ نكري ، القاضي عبد النبي بن عبد  442؛  الكفوي، الكلیات ،25؛ الفناري ، الفوائد الفناریة ، 37الكلنبوي ، شرح ایساغوجي ،  ینظر : )6(
 75/ 2م ، 2000 -ھـ 1421بیروت ،  –، دار الكتب العلمیة ، لبنان 1الرسول ، جامع العلوم في اصطلاحات الفنون ، ط 

ھـ)  الصحاح تاج اللغة وصحاح العربیة ، تحقیق: أحمد عبد الغفور عطار ،  393الجوھري ، أبو نصر إسماعیل بن حماد، (ت:  ینظر : )7(
 5/2029.، 1987 - ھـ 1407بیروت ،    –، دار العلم للملایین  4ط

 38الكلنبوي ، شرح ایساغوجي ،  ینظر : )8(
  795الكفوي، الكلیات .  ینظر : )9(
) ، تحریر القواعد المنطقیة في شرح الرسالة الشمسیة ، تحقیق ، : محسن  ھـ 766ینظر : قطب الدین الرازي ، محمود بن محمد(ت:  )10(

المناوي ،  زین الدین محمد المدعو بعبد الرؤوف بن تاج العارفین بن علي ؛  156ه، 1384قم ، ایران ، –، شریعت  2بیدارفر ، ط
؛ السیوطي  288م، 1990-ھـ1410القاھرة ،  –، عالم الكتب مصر  1الحدادي ، التوقیف على مھمات التعاریف ، طبن زین العابدین 

 3/120؛ نكري ، جامع العلوم ،  118، معجم مقالید العلوم ،
  116م ، 2017 -ه1438، دار ابن حزم ،  1ینظر : الكلنبوي ،البرھان في علم المنطق ، تحقیق: مشتاق صالح حسین المشاعلي ، ط )11(
 115ینظر : الكلنبوي ،البرھان في علم المنطق ، )12(
؛ حامد عونى،  المنھاج الواضح للبلاغة، المكتبة الأزھریة  25؛ الفناري ، الفوائد الفناریة ، 37الكلنبوي ، شرح ایساغوجي ،  ینظر : )13(

 41- 1/40للتراث ، ( د.ت)، 
ھـ)، عروس الأفراح في شرح تلخیص المفتاح، تحقیق:  773الكافي، أبو حامد، بھاء الدین (ت:  السبكي ، أحمد بن علي بن عبد ینظر : )14(

 2/11م ،  2003 -ھـ  1423لبنان ،  –ا، لمكتبة العصریة ، بیروت 1الدكتور عبد الحمید ھنداوي، ط
 
 120ینظر : الكلنبوي ،البرھان في علم المنطق ، )15(
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م من ذي بین الإنسان والضحك، إذ یلزكالتلازم ال الذھن،یكون التلازم بین الشیئین في الالتزام أنْ و یكفي في دلالة 

الذھن حضور معنى الضحك فیھ. وكالتلازم الذي بین الأسد والشجاعة، إذ یلزم  الناطق فيحضور معنى الإنسان وھو الحیوان 
    )16( من تصور معنى الأسد، وھو الحیوان المفترس، تصور معنى الشجاعة.

 اللزوم و التواصل اللغوي.2
 إنَّ وظیفة اللغة الرئیسیة ھي التواصل وقدرة اللغة وقوتھا إنَّما تكون من قدرتھا الذاتیة على التواصل 

ولقد أوضح ابن خلدون من قبل بأنَّ اللغة في المتعارف ھي عبارة المتكلم عن مقصودة وتلك العبارة فعل لساني فلا 
لسان وھو في كل أمة بحسب اصطلاحاتھم وكانت الملكة الحاصلة بد   أنْ تصبح ملكة متقررة في العضو الفاعل لھا وھو ال

للعرب من ذلك أحسن المملكات وأوضحھا إبانة عن المقاصد لدلالة غیر الكلمات فیھا على كثیر من المعاني من غیر تكلف 
    )17(ألفاظ

  التواصل اللغوي1.2.
 ً حو متكلم آخر یرغب في السماع أو إجابة واضحة أو ن ھو تبادل كلامي بین المتكلم الذي ینتج ملفوظا أو قولا موجھا

     )18(ضمنیة وذلك تبعا للنموذج الذي أصدره المتكلم 
معرفي أو بین الأفراد بقصد التفاعل، والتأثیر ال  بواسطتھاالطریقة التي تنتقل الأفكار والمعاني  ھو فالتواصل اللغوي

      )19( مببینھأو تبادل الخبرات و الأفكار  بینھمالوجداني 
یھ ( ) والمرسل ال (المتكلمومن أھم وظائف التواصل اللغوي ھو الوظیفة الافھامیة أو الأفھام التام للكلام بین المرسل 

 المخاطب ) وھذه الوظیفة تكمن في اللغة ومفرداتھا واسلوبھا في التعبیر وخصائصھا .
شكل تام ھو اللزوم اذ أنَّ اللزوم ھو أسلوب أو طریقة وأحد وسائل الافھام التام وإیصال مراد التكلم إلى المخاطب ب

نابع وكامن في أصل اللغة العربیة والذي یعطیھا القدرة على التواصل ویمنحھا صفة اللغة التي تحمل مقومات التواصل اللغوي 
 النابعة من ذات اللغة 

 اللزوم والتواصل في اللغة  2.2.
 أقلبي اللغة وخصوصا في اللغة العربیة التي من خصائصھا إیصال المعاني إنَّ اللزوم لھ أثَرَ كبیر في التواصل ف

لفظ وبأجمل صورة فتترك الأثَرَ الطیب في نفس المتلقي أو المخاطب فھي لغة تقنع العقل وتمتع العاطفة ومن أحد الطرق 
 والوسائل للوصول إلى ذلك في اللغة العربیة ھي استعمالھا للزوم. 

كان مفردا كما تقول زید أسد فلا ترید حقیقة  بأنَّ اللفظ قد یدل ولا یراد منطوقھ ویراد لازمھ إنْ وقد بین ابن خلدون 
 ملزومھ، ىعل الدلالة المركب باللفظ ترید وقدإنَّما ترید شجاعتھ اللازمة وتسندھا إلى زید وتسمى ھذه استعارة  الأسد المنطوقة و

 الةد فھي عنھما، ناشئة الرماد كثره لأن الضیف، وقرى الجود من عنھ ذلك لزم ام بھ وترید القدور، رماد كثیر زید: تقول كما
ثم یبین ابن خلدون بأنَّ الاستعارة والكنایة إنَّما یبحث فیھما  والمركب، المفرد من الألفاظ دلالة على زائدة دلالة كلھا وھذه. علیھما

 )20( وملزومھ.في الدلالة على اللازم اللفظي 

 

 واللزومالكنایة 1.2.2.
ترك التصریح بالشيء إلى ما یساویھ في اللزوم؛ لینتقل منھ إلى الملزوم، وقیل: لفظ أرید بھ لازم معناه  يالكنایة: ھ
والمراد بھ لازم معناه أعني طویل القامة مع جواز أنْ یراد بھ حقیقة طول النجاد  )22(كلفظ طویل النجاد )21(مع جواز إرادتھ معھ

 )24(أي كثیر الضیف  )23(ومھزول الفصیل ،وجبان الكلب ،أیضا ومثل فلان كثیر الرماد

تحقیق : محمود  )،مغني الطلاب شرح متن ایساغوجي،ھـ 1222؛ المغنیسي ، محمود حسن ( ت:27اریة ، ینظر : الفناري ، الفوائد الفن )16(
  24م ،2003-ه1424، دار الفكر ، دمشق ،  1رمضان البوطي ، ط

 546،  1984، بیروت،  دار القلم،  مقدمة ابن خلدون، ن خلدون عبد الرحمن بن محمد ابینظر :  )17(
 78م ، 2003، ، دار ھومة ، الجزائرصل التووا للغةا الجلیل ،  عبد ضمرتا ینظر : )18(
، جامعة 2010،استراتیجیة التواصل اللغوي في تعلیم وتعلم اللغة العربیة دراسة تداولیة ، رسالة ماجستیر،  لطیبا شیباني ینظر : )19(

       7،  قاصدي مرباح ، كلیة الآداب واللغات ، الجزائر
 551،  مقدمة ابن خلدون، ن خلدون ابینظر :  )20(
ھـ) ، حاشیة الدسوقي على مختصر المعاني ، المطبوع ضمن مجموعة شروح 1230ینظر : الدسوقي ، محمد بن محمد بن عرفة ( ت:  )21(

 98السیوطي ، معجم مقالید العلوم ،  ؛ 3/496التلخیص ،  نشر ادب الحوره ، ( د.م ) ( د.ت ) ، 
 2/542ر: الجوھري ، الصحاح ، السیف ، ینظ حمائلالنجاد:  )22(
، )ھـ808: ت( علي بن عیسى بن موسى بن الكبرى، الدمیري، محمد الحیوان حیاة أمھ. ینظر: رضاع عن فصل إذا الناقة ولد:الفصیل )23(

 2/304 ھـ، 1424 بیروت، العلمیة، الكتب ، دار2ط
ھـ) ، الأطول شرح تلخیص مفتاح العلوم ، تحقیق: عبد الحمید  943عصام الدین ، إبراھیم بن محمد بن عربشاه الحنفي (ت:  ینظر : )24(

؛  3/497؛ الدسوقي ، حاشیة الدسوقي على مختصر المعاني،   2/348م 2001لبنان ،  –، دار الكتب العلمیة، بیروت  1ھنداوي، ط
 3/106نكري ، جامع العلوم ، 
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 وھزال الضیفان، أجل من للطبخ الحطب إحراق كثرة من الرماد كثرة لأنَّ  الجود؛ معنى تفید ثلاثة تراكیب فھذه

  )25( .ضیافالأ من علیھ الواردین لكثرة یكون الكلب وجبن الفصال، قبل ھتنحر أم أو للضیوف، أمھ لبن بإعطاء یكون الفصیل
فإذا قال المتكلم فلان كثیر الرماد مثلا فإنَّ الدلالة اللفظیة الوضعیة اعطت معنى كثرة الرماد لفلان والمخاطب فھم 

فإنَّ المتكلم لم یكن مقصوده الاصلي اثبات كثرة الرماد لفلان ولكن المخاطب فھم إنَّ  ھذا فقط وھنا یكمن الخلل في التواصل
المتكلم الذي یقصد شيء والمخاطب الذي فھم خلاف قصد المتكلم   نالمتكلم قصده اثبات كثرة الرماد لفلان فانقطع التواصل بی

لكرم ینضبط میزان التواصل اللغوي بینھما فإنَّ ا أو المخاطب وھنا یأتي دور اللزوم لیطابق بین قصد المتكلم وبین فھم المتلقي
م یملازم لكثرة الرماد فبدلا أنْ یقول المتكلم إنَّ فلان كریم یقول إنَّ فلان كثیر الرماد فیفھم المتكلم من خلال اللزوم إنَّ فلان كر

ظ وبأتم معنى وبأجمل اسلوب وھذا من خصائص أقل لف والدلیل على كرمھ كثرة الرماد فیكون التواصل بین المتكلم والمتلقي
 اللغة العربیة  

 واللزوم الاستعارة2.2.2.
) 27(كقولك: لقیت أسداً، وأنت تعني بھ الرجل الشجاع  )26(ھي اللفظ المستعمل في غیر ما وضع لھ للمشابھةالاستعارة :

یعرف بھا إظھارا للخفي، وإیضاحا للظاھر الذي لیس وحقیقة الاستعارة  أنْ تستعار الكلمة من شيء معروف بھا إلى شيء لم  ،
ومن أنواعھا: الاستعارة المكنیة وھي إضافة لازم المشبھ بھ إلى المشبھ مثل : وإذا  )28(بجلي، أو لحصول المبالغة، أو لمجموع

بھ  ما، ثم حذف المشبھشبھّت المنیة بحیوان مفترس بجامع إزھاق روح من یقع علیھ كلاھ لقولالمنیة انشبت اظفارھا، في ھذا ا
الحیوان المفترس  ورمز إلیھ بشيء من لوازمھ وھو أنشبت أظفارھا ، والقرینة لفظیة وھي إثبات الأظفار للمنیّة. والاستعارة 

. فمن خلال اللزوم ادى المتكلم قصده والكثیر من المعاني )29( لأنَّ المشبھ بھ قد حذف ورمز إلیھ بشيء من لوازمھمكنیة؛ ھنا 
نقسم الاستعارة باعتبار لوازما ت العقل وھذهلوب جمیل جدا ووصلت ھذه المعاني كلھا إلى المتلقي بشكل امتع العاطفة وافھم وبأس

 إلى ثلاثة أنواع 
رأیت أسداً یخطب القوم،  مثل :) 30( وھي الاستعارة التي اقترنت بما یلائم المستعار منھ ( المشبھ بھ) مرشحة:استعارة -           

لبد فقد استعیر أسد للرجل الجريء بقرینة یخطب القوم، وقد قرنت بقولك: لھ لبد وھو وصف خاص بالأسد؛ لأنَّھ الشَعْر المتلبد لھ 
لأنَّ الترشیح معناه التقویة، وذكر ملائم المشبھ بھ یبعدھا عن الحقیقة ویقوي فیھا  مرشحة؛على منكبیھ. وھذا الشَعْر وسمیت 

 .)31( الاستعارةبنى دعوى الاتحاد التي ھي م
وھي التي اقترنت بما یلائم المستعار لھ وسمیت مجردة لأنَّ المقارنات الملائمات للمستعار لھ تجرد الاستعارة  مجردة:استعارة -

فلفظ بحر  ،، مثل : رأیت بحرًا على فرس یعطي )32( فكريمن أغطیتھا الساترة، فیظھر المعنى المجازي المراد دون تأمل 
 .)33(مستعار للجواد بقرینة على فرس وقد قرنت بما یلائم المشبھ، وھو قولك: یعطي

وھي الاستعارة التي لم تقترن عبارتھا بأوصاف أو تفریعات أو كلام مما یلائم المستعار منھ، أو  المطلقة:الاستعارة  -
 )35(مثل : رأیت اسدا )34(لأصلي للفظ المستعاریلائم المستعار لھ، باستثناء القرینة الصارفة عن إرادة المعنى ا

 في القرآن الكریم    اللغوي اللزوم والتواصل .3
إنَّ القرآن الكریم نزل بلغة العرب وقد عرفنا من خصائص اللغة العربیة استعمال اللزوم للتواصل اللغوي والقرآن 

الھي یخاطب الناس جمیعا فالتواصل بین الله تعالى وبین العباد یكون عن طریق القرآن الكریم الذي ھو باللغة  الكریم كتاب
زام یصل المعنى الكامل الا بتفعیل دلالة الالت الكریم ولاالعربیة فإیصال كامل المعنى للعباد یعد من اھم مقاصد وغایات القرآن 

 ریم استعمل اللزوم في إیصال المعنى للمتلقي والامثلة كثیرة على ذلك نكتفي ببعضھا:أو اللزوم ومن ھنا فإنَّ القرآن الك
 

 5/6، 3/80حامد عونى، المنھاج الواضح للبلاغة،  نظر :ی )25(
ھـ)، أسرار البلاغة فى علم البیان ، تحقیق: عبد 471عبد القاھر الجرجاني ، أبو بكر بن عبد الرحمن بن محمد الفارسي ، (ت: ینظر : )26(

 100لكلیات ، الكفوي ، ا 31م ،  2001 -ھـ  1422، دار الكتب العلمیة، بیروت ،  1الحمید ھنداوي ، ط
؛  40م ،  1982 -ھـ  1405لبنان ،  –، دار النھضة العربیة ، بیروت  1ھـ) ، علم البیان ، ط 1396عتیق ، عبد العزیز ( ت:  ینظر : )27(

  48؛ ، المناوي ، التوقیف على مھمات التعاریف ،  20الشریف الجرجاني ، التعریفات ، 
 100الكفوي ، الكلیات ،  ینظر : )28(
؛ عتیق ،  100؛ السیوطي ، معجم مقالید العلوم،  21؛ الشریف الجرجاني ، التعریفات ، 2/186عروس الافراح ،  السبكي ،  نظر :ی )29(

 .180علم البیان ، 
ھـ)،البلاغة 1425؛ حَبنكة ، عبد الرحمن بن حسن الدمشقي، (ت:  3/373الدسوقي ، حاشیة الدسوقي على مختصر المعاني،   ینظر : )30(

 .2/252م ،  1996 -ھـ  1416، دار القلم، دمشق، الدار الشامیة، بیروت ، 1ربیة ،طالع
 102؛ الكفوي ، الكلیات ، 1/114؛ حامد عونى، المنھاج الواضح للبلاغة،  2/177السبكي ، عروس الأفراح ،  ینظر : )31(
  253/ 2حَبنكة ، البلاغة العربیة ، ؛  2/288؛ عصام الدین ، الأطول  2/175ینظر :  السبكي ، عروس الأفراح ،  )32(
  1/115حامد عونى، المنھاج الواضح للبلاغة،  ینظر : )33(
 189؛ عتیق ، علم البیان ،  252/ 2؛ حبنكة ، البلاغة العربیة ،   2/285عصام الدین ، الأطول  ینظر : )34(
 1/116ونى، المنھاج الواضح للبلاغة، ؛ حامد ع 102الكفوي ، الكلیات ،   2/285ینظر : عصام الدین ، الأطول  )35(
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 المثال الأول1.3.

بُ مَنْ یَشَ  { الله تعالى:یقول   ُ فیَغَْفِرُ لِمَنْ یشََاءُ وَیعُذَِّ ُ وَإِنْ تبُْدوُا مَا فيِ أنَْفسُِكُمْ أوَْ تخُْفوُهُ یحَُاسِبْكُمْ بھِِ ا�َّ عَلىَ  اءُ وَا�َّ
 ) 36(}كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 

، إلا أنَّھ شاع إطلاقھ على )37(والمحاسبة مشتقة من الحسبان وھو العد، فمعنى یحاسبكم في أصل اللغة: یعده علیكم
 لازم المعنى وھو المؤاخذة والمجازاة .

 مجازاةفلفظ الحساب یدل على معنى الحساب والعد ویلازم ھذا المعنى معنى آخر وھو المؤاخذة وال
مقصود القرآن الكریم كاملا للمخاطبین والمكلفین وعن طریق  الحساب وصلفمن خلال لزوم معنى المؤاخذة لمعنى 

 المعاني المقصودة من الكلام . إیصال جمیعاللزوم تم التواصل اللغوي بتمامھ وھو 
حیث أراد المعنى وھو الحساب والعد   )38(}شْعرُُونَ إِنْ حِسَابھُُمْ إلاَِّ عَلىَ رَبيِّ لوَْ تَ {ویوضح ما سبق قول الله تعالى: 

  )39(ولازمھ وھو المؤاخذة ، ویبینھ ھنا قولھ تعالى : فیغفر لمن یشاء ویعذب من یشاء. 
 المثال الثاني 2.3.

لُ وَالآْخِرُ وَالظَّاھِرُ وَالْبَاطِنُ وَھُوَ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلِیمٌ  {تعالى:الله یقول     )40(}ھُوَ الأْوََّ
ھذه الأولیة في الوجود تقتضي  أنْ تثبت � جمیع صفات الكمال اقتضاء عقلیا بطریق الالتزام البین بالمعنى الأعم 

فبكلمة الاول ودلالتھا اللغویة الوضعیة  حصل  )42(وھو الذي یلزم من تصور ملزومھ وتصوره الجزم بالملازمة بینھما )41(
معنى أنَّ الله تعالى ھو الازلي فالمخاطب فھم ھذا المعنى فقط  ومن لوازم الازلیة اثبات صفات الكمال فأضیف للمتكلم ھذه 

 المعاني عن طریق الالتزام وحصل التواصل اللغوي التام 
 المثال الثالث3.3.

َ غَفوُرٌ رَحِیمٌ وَإِنْ تعَْ { :تعالىالله یقول  قولھ عز وجل:{فإنَّ الله غفور رحیم} فإنَّ  )43(}فوُا وَتصَْفحَُوا وَتغَْفِرُوا فَإِنَّ ا�َّ
ھم عفوا، وصفحوا، وغفروا، مع أنَّ ھذا  الواقع في جواب الشرط، دالٌ عن طریق دلالة الالتزام على أنَّ الله یغفر لعباده إنْ 

بمنطوق اللفظ، ولكن یلزم من كون الله غفوراً رحیماً،  أنْ یكافئ أھل العفو والصفح والمغفرة المعنى المذكور غیر مدلول علیھ 
   )44( بالرحمة والغفران؛ ولذلك حصل الاكتفاء في جواب الشرط بذكر ھذین الوصفین فقط، دون التصریح بلازمھما.

 
 الخاتمة وأبرز النتائج :

المتكلم(المرسل)  الذي ینتج ملفوظا أو قولا موجھا نحو متكلم آخر مخاطب (المرسل التواصل اللغوي : ھو تبادل كلامي بین -1
  بواسطتھاالطریقة التي تنتقل الأفكار والمعاني ي الیھ) وھ

  
من أھم وظائف التواصل اللغوي ھو الوظیفة الافھامیة أو الأفھام التام للكلام بین المرسل (المتكلم) والمرسل الیھ (المخاطب) -2

 ه الوظیفة تكمن في اللغة ومفرداتھا واسلوبھا في التعبیر وخصائصھا .وھذ
 
اللزوم ھو امتناع الانفكاك والدلالة الالتزامیة: دلالة اللفظ على لازم معناه الموضوع لھ؛ كدلالة الإنسان على الضحك،  -3

 وكدلالة "حاتم" على الجود؛ لأنَّ الضحك لیس معنى الإنسان، ولا جزء معناه، وإنَّما ھو خارج عن معناه، لكنھ لازم لھ.

 284سورة البقرة، الآیة :  )36(
 1/109الجوھري ، الصحاح ،  )37(
 81سورة الشعراء ، الآیة :  )38(
ھـ)، التحریر والتنویر (تحریر المعنى السدید وتنویر 1393ینظر : محمد الطاھر بن محمد بن محمد الطاھر بن عاشور التونسي (ات :  )39(

؛ الشوكاني ، محمد بن علي بن محمد بن عبد  3/130ھـ ،  1984تونس ،  –ید من تفسیر الكتاب المجید)، الدار التونسیة العقل الجد
 .1/350ھـ ،  1414 -دمشق، بیروت ، -، دار ابن كثیر، دار الكلم الطیب 1ھـ) ، فتح القدیر ، ط1250الله الیمني (ت: 

 81سورة الحدید ، الآیة :  )40(
ن بالمعنى الأخص: ما یلزم من تصور ملزومھ تصوره، بلا حاجة إلى ن بالمعنى الأعم و البیِّ ن  بالمعنى الأخص، وبیِّ نوعان بیِّ اللزوم  )41(

ه وتصور ن بالمعنى الأعم: ما یلزم من تصورتوسط شيء آخر كتصور الابوة التي تكفي في تصور البنوة والحكم بالتلازم بینھما والبیِّ 
نھما ھ یحتاج الى إقامة الدلیل على التلازم بینَّ إبة بینھما الجزم بالملازمة، كالحكم بالتلازم بین الحدوث والعالم فالملزوم وتصور النس

؛ ابن خضر ، حاشیة 33،  الفناري ، الفوائد الفناریة ، 118الكلنبوي ،البرھان . ینظر:  وھو التغیر في العالم الذي سبب اثبات حدوثھ
 229قول احمد على ، 

 27/361ابن عاشور ، التحریر والتنویر ، ینظر:  )42(
 14سورة التغابن، من الآیة :  )43(
؛ الزمخشري، أبو القاسم  31م. 1993 –ھـ1414، دار القلم ، دمشق ،  4حبنكة ، ضوابط المعرفة واصول الاستدلال والمناظرة ، ط)44(

بیروت ،  –، دار الكتاب العربي  3غوامض التنزیل ، طھـ)، الكشاف عن حقائق 538محمود بن عمرو بن أحمد، جار الله، (ت: 
 4/550ھـ. ،  1407

  195 

                                                        



Süleyman Demirel Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi                     Yıl:2020/1, Sayı: 44 
Review of the Faculty of Divinity, University of Süleyman Demirel Year:2020/1, Number:44  

  
 
امن في أصل اللغة العربیة والذي یعطیھا القدرة على التواصل ویمنحھا صفة اللغة التي تحمل إنَّ اللزوم ھو أسلوب نابع وك -4

ة فتترك لفظ وبأجمل صور بأقلمقومات التواصل اللغوي النابعة من ذات اللغة فاللغة العربیة التي من خصائصھا إیصال المعاني 
 قل وتمتع العاطفةالأثَرَ الطیب في نفس المتلقي أو المخاطب فھي لغة تقنع الع

 
وھي ترك التصریح بالشيء إلى ما یساویھ في اللزوم لینتقل منھ إلى  الكنایة: اللغوي:من أسالیب اللغة العربیة للتواصل  -5

الملزوم، كلفظ طویل النجاد والمراد بھ لازم معناه أعني طویل القامة مع جواز  أنْ یراد بھ حقیقة طول النجاد والاستعارة: أوھي 
ة لازم المشبھ بھ إلى المشبھ مثل : وإذا المنیة انشبت اظفارھا فحذف المشبھ بھ الحیوان المفترس ورمز إلیھ بشيء من إضاف

 لوازمھ وھو أنشبت أظفارھا
 
الفاظ وبأجمل الاسالیب وھذا اللزوم ینطوي على المعاني الكثیرة  بأقلاستعمل القرآن الكریم اللزوم في إیصال كل المعاني -6

 القرآن الكریم وھو اعلى درجة في التواصل بین الله تعالى وعباده المخاطبین  إلى تدبرة ویؤدي المطوی
 
إنَّ اللزوم لھ أثَرَ كبیر في التواصل اللغوي من حیث اداء المعنى بتمامھ وإیصال مقصود المتكلم وقطع الفھم الخاطئ من قبل -7

تأویل اذ ھو لم یفھم لوازم المعنى في التواصل وكذلك من خلال اللزوم یكون المخاطب لكلام المتكلم فیبقى في حیرة ویلجأ إلى ال
 التواصل بأجمل صوره اللفظیة والبلاغیة
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